
   

 

 
G/TBT/N/TPKM/285 

 

16 August 2017 

(17-4391) Page: 1/2 

Committee on Technical Barriers to Trade Original: English 
 

  

NOTIFICATION 台灣 通知－食品及相關產品輸入查驗辦法 

The following notification is being circulated in accordance with Article 10.6 
 

1. Notifying Member: THE SEPARATE CUSTOMS TERRITORY OF TAIWAN, PENGHU, KINMEN 
AND MATSU 台灣 

If applicable, name of local government involved (Article 3.2 and 7.2):  

2. Agency responsible:  

Food and Drug Administration  
Ministry of Health and Welfare  
No.161-2, Kunyang St, Nangang District  
Taipei City 115-61, Taiwan  
Tel: 886-2-27878000 ext 8374  
Fax: 886-2-27878398  
E-mail: ccy530@fda.gov.tw  

Name and address (including telephone and fax numbers, email and website 
addresses, if available) of agency or authority designated to handle comments 
regarding the notification shall be indicated if different from above:  

3. Notified under Article 2.9.2 [ ], 2.10.1 [ ], 5.6.2 [X], 5.7.1 [ ], other: 

4. Products covered (HS or CCCN where applicable, otherwise national tariff heading. 
ICS numbers may be provided in addition, where applicable): Imported Foods and 
Related Products 進口食品及相關產品 

5. Title, number of pages and language(s) of the notified document: The Partial 
Amended Provisions for the Regulations of Inspection of Imported Foods and Related 
Products. (2 page(s), in English; 5 page(s), in Chinese)   

6. Description of content:  

The Food and Drug Administration, Ministry of Health and Welfare, proposes to partially 
amend provisions of the "Regulations of Inspection of Imported Foods and Related 
Products". The proposed amendments mainly involve the following points: 

1. To allow documents for the application for inspection to be provided electronically; 

2. To delete Article 5 concerning pre-declaration provisions; 

3. To add an alternative method of product sampling for applicants who are suspended 
for applying for prior release of products; 

4. To add conditions for applying for prior release of products; 

5. To add conditions for payment of guarantee bond; 

6. To add conditions for refund of guarantee bond; and 

7. To revise the time limit for applying for re-inspection when the imported products do 
not conform to regulations. 
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為增進查驗效率並完善邊境查驗措施法源依據，衛生福利部食品藥物管理署擬具「食品及相關

產品輸入查驗辦法」部分條文修正草案，其修正要點如下： 

一、 增訂查驗文件得以電子方式提供。(修正條文第四條) 

二、 囿於產品資訊預先申報制度無法涵蓋食品追溯追蹤所需資訊，爰刪除現行條文第五條。 

三、 增訂拆櫃進倉進行查驗之規定。(修正條文第十七條) 

四、 增訂產品得申請具結先行放行條件。(修正條文第十九條及第十九條之一) 

五、 增訂申請具結先行放行應繳納保證金之條件，及修正保證金數額計算基礎值之名稱。(修

正條文第二十條) 

六、 增訂保證金應退還報驗義務人之條件。(修正條文第二十一條) 

七、 修正報驗義務人對查驗不符合產品得申請複驗期限。(修正條文第二十三條) 

7. Objective and rationale, including the nature of urgent problems where applicable: 
To streamline administrative procedures 

8. Relevant documents: Regulations of Inspection of Imported Foods and Related Products  

9. Proposed date of adoption: To be determined 

Proposed date of entry into force: To be determined 

10. Final date for comments: 60 days from notification 

11. Texts available from: National enquiry point [X] or address, telephone and fax 
numbers and email and website addresses, if available, of other body:  

TPKM-WTO/TBT Enquiry Point  
The Bureau of Standards, Metrology and Inspection  
Ministry of Economic Affairs 
4, Section 1, Jinan Road 
Taipei City 100, Taiwan 
Tel: (886-2) 2343-1813 
Fax: (886-2) 2343-1804 
E-mail: tbtenq@bsmi.gov.tw 

https://members.wto.org/crnattachments/2017/TBT/TPKM/17_3649_00_e.pdf 

https://members.wto.org/crnattachments/2017/TBT/TPKM/17_3649_00_x.pdf 

 


